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“И разверзлось небо над миром, и черною стала
земля, и некуда было деться животным людям от
холодной воды, льющейся с неба. И день шел дождь,
и другой, и не прекращался он неделю, и месяц, и ни
единого сухого места не осталось на земле, но высо-
ко поднялись реки, и слились они с морями и озера-
ми, и исчезла земля под бурными водами. И бежали
люди от воды, но настигала она их; и искали спасе-
ния животные, но поглотила их вода; и погибли рас-
тения в волнах.

И кончился дождь через месяц, и схлынула вода
через два месяца, и высохла земля под лучами жар-
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не осталось на земле ни единого
живого существа, кроме одного.

Когда ушла
вода, выбралась на
берег Черепаха, и
была эта Черепаха
большая и уродли-
вая, но крепким
был панцирь ее, и
не достала вода до
сердца ее, и не при-

несла она вреда ей; и только Чере-
паха осталась жива, и более нико-
го.

И было на земле столь пустын-
но и одиноко, что ни слова не раз-

носилось над нею,
ни звука единого
не раздавалось. И
сказала Черепаха:
я одна осталась
жива, и не погуби-
ла меня вода, и не
лишила она меня

жизни; и решила Черепаха про-
длить жизнь на земле, ибо нет

И было на земле столь пус-

тынно и одиноко, что ни слова не

разносилось над нею, ни звука

единого не раздавалось. И ска-

зала Черепаха: я одна осталась

жива, и не погубила меня вода, и

не лишила она меня жизни.

И решила Черепаха про-

длить жизнь на земле, ибо нет

смысла в короткой жизни одно-

го существа, но множество жиз-

ней может породить одна жизнь.

Эварист Сент-Джон Паркер
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смысла в короткой жизни одного существа, но мно-
жество жизней может породить одна жизнь.
И род человеческий взял начало свое от Черепахи, и
не было в человеке, рожденном Черепахою, слабос-
ти, ибо сила его была подобна панцирю, и вынослив
он был, и поступь его тверда была. И не забывают
люди свою прародительницу, и поклоняются они Че-
репахе, давшей жизнь их роду; и не было никому спа-
сения от Великой Воды, но спаслась только Черепа-
ха, и пошел от нее род людской. И Тотему своему
верен человек, ибо сила его есть сила Тотема, такова
истина жизни”.

(Старинная индейская легенда)

Эварист Сент-Джон ПаркерÝâàðèñò Ñåíò-Äæîí Ïàðêåð





О СВОБОДНОЙ ДУШЕ И ЧЕЛОВЕКЕ,

СЛОМЛЕННОМ ЭТОЮ СВОБОДОЙ

И подобна душа огню, блуждающему по боло-
там, и нет ему пристанища ни на земле, ни на небе, и
нет у него даже самоей земли, лишь топи и вода, и
нет у души дома и покоя. И страдает душа, забыв о
мире, и мир забывает о душе. Я чувствую это, глядя
в глаза тем, кто вокруг меня, и пусть люди не гово-
рят мне о своих истинах и бедах, я знаю: их пробле-
мы не велики, они суть камни на их жизненной до-
роге, но горести их душ есть горы на их пути. Забывая
о мире, душа мечется: в поиске привязи душа распа-
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Эварист Сент-Джон Паркер

хивается навстречу миру, не видя, не понимая его, и
ее непонимание ослепляет ее, уводит от жизни.
Душа, не умеющая видеть, подобна птице, пойман-
ной не в клеть, ибо клеть есть явная граница между
плоскостями жизни, но посаженная под стеклянный
колпак. Стекло прозрачно, и птица видит мир вок-
руг себя, но ее видение мира есть по сути обман, ил-
люзия, хрупкая реальность, живущая в ее птичьем
разуме. Душа без привязи есть птица, окруженная
стеклом, но не ведающая своего несчастья.

И я смотрю в глаза людям: ваши души не чувству-
ют страха, боли, ненависти, и вы ощущаете в себе ра-
дость. Радость быть свободными и чистыми перед не-
бом. И я верю: вы принимаете жизнь всею полнотою
своих чувств, ваш разум распахнут, и свежий ветер
овевает его, ваше тело шаг за шагом движется впе-
ред, и прошлое не ложится тенью на дорогу вашей
жизни. Я повторяю: только свобода приведет челове-
ка в завтра, а свобода есть откровенный разговор ра-
зума с сердцем, и глаза, устремленные вперед, и ноги,
знающие свой путь, и руки, владеющие оружием, но
не держащие его. Я знаю: вы хотите быть свободны-
ми, и вы говорите себе о свободе, и наслаждаетесь сво-
ими словами. Но являются ли ваши слова истинным
выражением свободы? Не обманываете ли вы сами
себя? Не вводят ли вас в заблуждение ваши души,
летящие ввысь, парящие над землею?
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